FRANÇAIS

Pourquoi iurismuga.org?

L´intégration européenne a facilité la circulation des citoyens et des services d’un côté et de l’autre de la Bidasoa, générant des problèmes juridiques inédits auxquels doivent faire fassent les professionnels du droit.

Parallèlement, profitant de l‘ opportunité offerte par la désaparition des frontières le monde sportif s’est lancé dans des projets de coopération avec des partenaires de l’autre côté de la Bidasoa, un mouvement freiné par la méconnaissance du système juridico administratif et sportif du partenaire.

Le site Iuris muga.org est né de la volonté de la Diputación Foral de Guipúzcoa, du barreau de Bayonne, du barreau de Guipuzcoa, de  l‘ Université du Pays Basque et l'Université de Pau et des Pays de l'Adour, de collaborer pour donner aux professionnels de notre région un outil leur permettant de connaître le système juridico administratif du pays voisin et ainsi faciliter la résolution de cas transfrontaliers, et de manière générale de favoriser les échanges d’un côté et de l’autre de la frontière.

A travers Iurismuga.org, vous pourrez accéder de façon simple à toute l’information que vous nécéssitez  sur le droit transfrontalier général ou  en matière sportive: législation, jurisprudence, doctrine en droit européen, espagnol et français.

 Une rubrique "liens" vous permet d‘accéder aux principaux sites administratifs et juridiques français espagnols, et  européens. 

L’inscription à notre lettre d’information vous permettra d´être informé sur l´actualité transfrontalière.

Enfin, iurismuga.org n‘est pas seuleument un outil d’information mais également un site d’échange et d’opinion. Nous vous invitons donc à prendre partie à notre projet en réagissant à l’actualité transfrontalière, à travers le weblog ou en ajoutant votre opinion dans la section prévue à cet effet.

D’autre part, si vous souhaitez nous transmettre une décisison juridictionnelle ou arbitrale, nous soumettre un article, une thèse ou un mémoire pour publication sur Iurismuga.org veuillez prendre contact directement avec l’Observatoire Juridique:


-par courrier electronique: kirolak@iurismuga.org
-par courrier postal : IURIS MUGA- Maison de l’Avocat- Avenue de la Légion Tchèque de Bayonne- 64 100 Bayonne

Comment est organisé le site iurismuga.org ?

Ce site est divisé en deux parties :

La page principale appelée“Droit transfrontalier du Bidassoa“  est  essentiellement destinée aux juristes qui désirent  s’informer sur le droit transfrontalier général. Dans cette partie vous trouverez la jurisprudence, doctrine, législation se rapportant au droit transfrontalier. En particulier, le site de iurismuga vous permet d’accéder à la petite jurisprudence concernant des cas transfrontaliers.

En cliquant sur le cadre situé sous le menu intitulé “ Droit transfrontalier du sport“, vous accéderez à la partie du site consacrée au droit du sport transfrontalier.

 Cette rubrique est destinée aux professionnels du sport, dirigeants de clubs..., qui souhaitent être informés sur la législation sportive et la jurisprudence en vigueur en France, en Espagne, et au niveau européen. En particulier, vous trouverez l’information concernant la libre circulation des sportifs, l’organisation d’un événement sportif transfrontalier, des modèles de convention de coopération entre club français et espagnol...

Le site de iurismuga est en français, espagnol, et basque. Par principe les documents ne font pas l’objet de traduction, et  sont  présentés dans leurs langues d’origine.

Comment rechercher un document sur Iurismuga. org?

Le site iurismuga.org met à votre disposition deux modes de recherche:

-une recherche générale qui vous permet de connaître l’ensemble des documents contenant un mot clé que vous avez préalablement introduit.

-un recherche propre à chaque rubrique (doctrine, législation, jurisprudence)

Comment fonctionne la recherche générale?

Le cadre situé au dessus du menu vous permet d´effectuer une recherche par "mot clé" dans l’ensemble de la page. 
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Vous introduisez le mot clé choisi et cliquez sur l’icône

apparaissent alors les rubriques (doctrine, législation, jurisprudence, et lien) dans lesquelles figure le mot clé choisi.

Le systéme effectue une recherche dans la langue du mot clé introduit, pour une information plus complète nous vous conseillons donc d’effectuer une seconde recherche en traduisant le mot clé que vous avez choisi.

Comment effectuer une recherche dans la partie doctrine?

Dans la partie doctrine la recherche s´effectue par mot clé.

Il convient de présicer si le mot clé se situe dans le titre, le corps du texte ou concerne l’auteur de la doctrine.

Comment effectuer une recherche dans la partie législation? 

Dans la partie législation la recherche s´effectue par mot clé.

Une fois introduit le mot clé vous devez préciser le type de normes que vous recherchez.

Comment effectuer une recherche dans la partie  jurisprudence?

Dans la partie jurisprudence la recherche s´effectue par titre, et sous titre. Choissisez le titre qui vous intérresse en français ou espagnol pour lancer la recherche.

Attention: la recherche ne concerne qu’un domaine de droit (droit européen, droit espagnol, droit français). Ainsi, le théme de recherche choisi peut ne correspondre à aucune jurisprudence dans la catégorie du droit dans laquelle vous effectuez votre recherche, mais se reférer à une jurisprudence introduite dans une autre catégorie de droit, pour une recherche exhaustive nous vous conseillons donc d’utiliser la recherche générale.

Pourquoi et comment s´inscrire à notre lettre d’information?

Pour recevoir notre lettre d’information vous devez réaliser une inscription à travers la rubrique"  lettre d’information"  prévue à cet effet (voir menu). 

Pour réaliser votre inscription introduisez votre adresse de courrier électronique, choissisez l’option " m’inscrire"  ou " annuler ma souscription"  et cliquer sur "envoyer", vous recevrez ainsi une fois par mois l’actualité liée au droit transfrontalier général et du sport.

La rubrique " liens "

Dans la rubrique "lien" vous rencontrerez  une liste de sites utiles dans le développement de vos relations transfrontalières ou pour la résolution de cas transfrontaliers.

Il s agit pour la partie droit transfrontalier général, des sites juridiques, des administrations... en France en Espagne , ou des institutions européennes.

Pour la partie, droit du sport transfrontalier il s´agit des sites des principales administrations et institutions sportives en France Espagne Europe. Ainsi que des principaux sites divulguant des informations spéacialisées sur le sport.
CASTELLANO

¿Por qué iurismuga.org?

La integración Europea ha facilitado la circulación de los ciudadanos y de los servicios a ambos lado del Bidasoa. Esto ha generado por consiguiente problemas jurídicos inéditos para los profesionales del Derecho que han de hacerles frente.


Paralelamente, y aprovechando la oportunidad que nos brinda la desaparición de las fronteras, el mundo del deporte se ha embarcado en proyectos de cooperación con sus homólogos del otro lado del Bidasoa. Este ímpetu se ve no obstante ralentizado por el desconocimiento del sistema juridico-administrativo y deportivo del país vecino.


La web Iurismuga.org nace de la voluntad conjunta de la diputación Foral de Gipuzkoa, del Colegio de Abogados de Bayona, del Colegio de Abogados de Gipuzkoa, de la Universidad del País Vasco UPV-EHU y de la Université de Pau et des Pays de l’Adour. Estos entes deciden colaborar a fin de ofrecer a los profesionales de nuestra región un instrumento que les permita conocer el sistema juridico-administrativo del país vecino y facilitar así la resolución de casos inmersos en lo transfronterizo. Permite asimismo de una manera global el favorecer los intercambios entre ambas partes de la ya ausente frontera física.


A través de Iurismuga.org, podrá acceder de una manera sencilla a toda la información que le interese sobre derecho transfronterizo general, o de manera específica en lo concerniente al mundo del deporte. Esto se materializa en datos de legislación, jurisprudencia y doctrina de derecho europeo, francés y español.


La opción general denominada “links” le permitirá acceder a los principales sitios web sobre administración y temas jurídicos franceses, españoles y europeos.

Si se inscriben a nuestro “newsletter” estarán informados de la actualidad transfronteriza.


Sin embargo, Iurismuga.org no solo es una herramienta de información sino que es un lugar de intercambio de opiniones y de información. Les invitamos a que tomen parte del proyecto de forma activa a través del “weblog” o incluyendo su opinión en la sección prevista a tal efecto.

Por otra parte, si desea transmitirnos una información ya sea una sentencia judicial o un laudo arbitral, un artículo, una tesis o una memoria que desee que se publique no dude en hacerlo poniéndose en contacto con nosotros a través de la web o por correo ordinario al Observatorio Jurídico:

       (Web: kirolak@iurismuga.org
       (Correo Ordinario: OBSERVATORIO TRANSFRONTERIZO                                                       

                                                   ILMO.COLEGIO DE ABOGADOS DE GIPUZKOA
                                                        c/ Fuenterrabía, 1, 2º dcha
                                                        20005 SAN SEBASTIAN. 


¿Cómo se configura la web iurismuga.org ?


El sitio-web se divide en dos partes:


La página principal se denomina „ Derecho Transfronterizo del Bidasoa“ y está enfocada de manera fundamental a juristas que deseen informarse sobre derecho trnsfronterizo general. En estaa parte encontrará la jurisprudencia, doctrina, legislación respecto del derecho transfronterizo. En particular, el sitio iurismuga le permite acceder a la jurisprudencia concerniente a casos transfronterizos.


Si hace „click“ en el cuadro situado bajo el menu „Derecho Transfronterizo del deporte, accederá a la parte consagrada al deporte transfronterizo.

Este enlace está destiando a los profesionaales del deporte, directivos de clubes... que deseen obtener información sobre legislación deportiva y jurisprudencia en vigor en Francia y España así como a nivel Europeo. En particular, encontrará informacción concerniente a la libre circulación de deportistas, organización de eventos deportivos transfronterizos, modelos de convención de cooperacción entre clubes franceses y españoles...


La web iurismuga se encuentra disponible tanto en Francés y Euskera como en Español. Por principio, los documentos no son traducidos sino que se conserva su formato original. 

¿Cómo buscar un documento en Iurismuga. org?

El sitio iurismuga pone a su disposición dos modos de búsqueda:

( una búsqueda general que le permite concer el conjunto de documentos que contengan una palabra clave introducida por usted previamente

( una búsqueda propia de cada enclave (doctrina, legislación, jurisprudencia)

¿Cómo fúnciona el modo „búsqueda general“?

El cuadro situado sobre el menu le permite efectuar una búsqueda a través de una palabra clave sobre el conjunto de la página.
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Introduzca la palabra clave  y haga click sobre el icono:     

Aparecerán entonces los títulos (doctrina, legislación, jurisprudenci y enlaces) en los cuales figura la palabraa clave escogida.

El sistema lleva a cabo una búsqueda en el idioma de la palabra clave introduccida, para una información más extensa le aconsejamos de efectuar una segunda búsqueda traduciendo la palabra clave escogida.

¿ Cómo efectuar una búsqueda en al parte doctrina?

En la parte doctrina la búsqueda se perfila a través de palabra clave. 

Es preciso indicar si la palabra se busca en el título, el texto o si concierne al autor del extracto.

¿Cómo efectuar una búsqueda en la parte jurisprudencia? 

En la parte legislaación la búsueda se lleva a cabo por palabra clave. 

Una vez introducida la palabra se debe precisar el tipo de norma que se pretende encontrar.

¿Cómo efectuar una búsqueda en la parte jurisprudencia?

En la parte jurisprudencia la búsqueda se lleva a cabo por Voz o por Subvoz. Escoja la voz que le interese en Francés o Español para lanzar la búsqueda

Cuidado: la búsqueda solo concierne a un parte concreta del derecho (derecho europeo, derecho español, derecho francés). De esta forma, el tema de la búsqueda puede no corresponder con ninguna jurisprudencia en la categoría de derecho seleccionada, pero no obstante puede existir en otra. Por ello le aconsejamos el modo de búsqueda general para una búsqueda más exhaustiva.

¿Por qué y cómo inscribirse a nuestro „newsletter“?

Para recibir nuestro newsletter debe de inscribirse previamente en el enclave previsto a este efecto y que encontrará en el mismo menu.

Para realizar la inscripción introduzca su dirección de correo electrónico, escoja la opción „suscribirme“ (si lo que se quiere es darse de baja la opción sería „eliminar suscripción“) y haca click en Enviar. Recibirá de esta manera una vez l mes la actuyalidad ligada al derecho transfronterizo general y del deporte.

La opción „links“
En la opción „linkss“ encontrará una lista de sitios-web útiles en el desarrollo de sus relaciones transfronterizas o para resolver problemas transfronterizos.

Se trata de la parte de derecho transfronterizo general, de los sitios jurídicos, administrativos... en Francia y España o a nivel europeo.

Para la partee derecho del deporte transfronterizo se trata de los sitios de las principales administraciones e instituciones deportivas, francesas, españolas y europeas asi como de sitios de divulgación de información especializados en deporte.
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